BF.21 Biurko 125
BF.21 Desk 125
BF.21 IIucemennsit ctoi 125
BF.21 Birou 125
BF.21 Schreibtisch 125

BF.21 Poyta 125
BF.21 - Rakstamgalds

BF.21 - IluceMoOBUH CTLI
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WAZNE, ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO STOSOWANIA - UWAZNIE PRZECZYTAC

INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA

1. Aby unikngé¢ niebezpieczenstwa uduszenia, trzymaé opakowanie plastikowe w

miejscu niedostepnym dla niemdéwlat i dzieci.

2.  Wszystkie pofgczenia muszg by¢ dobrze dokrecone, oraz zaden element fgczacy nie

moze byc luzny.

3. Ostrzezenie: Badz sSwiadom ryzyka, jakie stanowi otwarty ogien, oraz inne silne

zrodta ciepta, takie jak promienniki elektryczne lub gazowe itp. umieszczone w poblizu

biurka.

4. Ostrzezenie: Nie uzywacé biurka, jezeli jakikolwiek jej element jest uszkodzony,
rozdarty lub brakuje elementu, uzywac wytacznie elementy, dopuszczone przez
producenta.

5. Wszystkie elementy muszg by¢ utrzymane w czystosci.

IMPORTANT, SAVE FOR FURHTER USAGE - READ CAREFULLY
USER'S MANUAL

1. To avoid the danger of suffocation, keep the plastic packaging away from babies
and children.
2. All connections must be tightened correctly and not left loose.
3. Warning: Be aware of the risk of strong sources of heat, such as electric or gas
radiators etc., which may be located near a desk or other items of furniture as this could
cause warping.
4. Warning: Do not use the desk if any of the sections are damaged, or if there are
any missing items. Use only those items that are supplied by the manufacturer.
5. Allitems must be kept clean.
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BAXXHO: COXPAHUTb ANA AANBHENLWErO UCNO/1b30BAHUA, BHUMATE/IbHO
NMPOYUTATD
PYKOBOACTBO MO 3KCNNIYATAUUU
1. Bo wu3bexaHuMe pUCKa YyAYWEHUA, XPaHWUTb MONAUITUIEHOBYIO YMNAKOBKY B
HeAOoCTYNHOM ANs AeTeN U HOBOPOXKAEHHbIX MeCTe.
2. Bce KpenneHus A0MKHbI ObiTb MAOTHO 3aTAHYTbI, a AeTa/ M NPOYHO COEAUHEHDI
mexKay coboi.
3. MpeaynpexaeHne: Heobxoaumo NpUHMMaTb BO BHUMAHWE OMACHOCTb OTKPbITOrO
OrHA U APYIMX CUNbHbLIX UCTOYHUKOB TEMNNOBOI0 WM3/ly4EHMA, TAKMX KaK 3/M1EKTPO - U
ra3oHarpeBaTenu, pa3meLleHHbIX B6an3u ctona.
4. MpeaynpexaeHne: He wucnonb3oBaTb CTO/A, €CAN KaKoOM-nMbO ero 3sfemeHT
NOBPENKAEH, pPa3opBaH WMAM He XxBaTaeT AeTanen. Mcnonb3oBaTb MCKAOYUTENBHO
3/IEMEHTbI, A0NYLEeHHble NPOMU3BOAUTENEM.
5. Bce anemeHTbl HEOOXO0AMMO COAEPKaTb B YNCTOTE.
IMPORTANT- PASTRATI INSTRUCTIUNILE PENTRU UTILIZARE ULTERIOARA. CITITI CU

ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE ASAMBLARE

MANUALUL UTILIZATORULUI

1. Pentru a evita pericolul de sufocare, nu lasati ambalajul de plastic la Tndemana
bebelusilor si a copiilor.

2. Toate conexiunile trebuie sa fie stranse corect si nu trebuie lasate libere.

3. Atentie: Fiti constienti de riscul unor surse puternice de caldura, cum ar fi
radiatoarele etc., care pot fi situate in apropierea unui dulap sau a altor piese de
mobilier, deoarece acest lucru le- ar putea cauza deteriorari majore.

4. Atentie: Nu utilizati dulapul daca oricare dintre sectiuni este deteriorata sau in
cazul in care exista elemente care lipsesc. Utilizati numai acele elemente care sunt
furnizate de catre producator.

5. Toate elementele trebuie sa fie pastrate curate.

WICHTIGE HINWEISE, FUR DIE SPATERE NUTZUNG AUFBEWAHREN- GENAU LESEN
BEDIENUNGSANWEISUNG

1. Die Kunststoffverpackung an einem fiir die Kinder nicht zuganglichen Ort halten,
um das Risiko des Erstickens zu vermeiden.
2. Alle Verbindungen miussen richtig hergestellt werden, kein Verbindungsteil darf
lose sein.
3. Warnung: Seien Sie sich des Risikos, das ein offenes Feuer sowie andere
Warmequellen wie elektrische Warme- oder Gasstrahler usw., gestellt in der Nahe des
Schreibtisches, darstellen, bewusst.
4. Warnung: den Schreibtisch nicht benutzen, wenn ein Teil beschadigt, gerissen ist
oder fehlt, nur die vom Hersteller zugelassenen Teile verwenden.
5. Alle Teile sind sauber zu halten.
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TARKEAA - SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN. LUE KAYTTOOHJEET TARKKAAN

ENNEN KALUSTEIDEN KOKOAMISTA

KAYTTOOHJEET

1. Valttaaksesi tukehtumisvaaran, pida muovipakkaukset poissa vauvojen ja lasten
lahettyvilta.
2. Kaikki kiinnitykset tulee kiristaa oikein, eika niita saa jattaa Ioysiksi.
3. Huomio: ole tietoinen voimakkaista lammodnlahteista, kuten sahko- ja
kaasupattereista jne., jotka saattavat sijaita poydan tai muiden kalusteiden lahella, silla
tdma saattaa aiheuttaa materiaalien taipumista.
4. Huomio: ala kayta poytaa, jos jokin osa on vaurioitunut tai jos siitda puuttuu osia.
Kayta vain valmistajan toimittamia osia.
5. Kaikki osat tulee pitdaa puhtaana.

SVARIGI, SAGLABAJIET TURPMAKAI LIETOSANAI — RUPIGI IZLASIET MEBELU INSTRUKCLIJU
1. Lai izvairitos no nosmaksanas un/vai noZznaugsanas riska, turiet iepakojuma

materialu mazuliem un bérniem nepieejama vieta.

2. Visiem stiprinajumiem jabut ciesi pievilktiem, un detalam jabut ciesi savienotam

viena ar otru.

3. BRIDINAJUMS: Nepielaut karstu priek$metu tieSu ietekmi, pieméram, elektriskos
silditajus, kas var atrasties pie mébelém, jo tas var izraisit deformaciju.

4. BRIDINAJUMS: Nelietojiet mébeles, ja kada no detalam ir bojata, vai trikst

furnittras. Izmantojiet tikai tas detalas, kurus piegadajis razotajs.

5. Montazas laika ieverojiet mébelu detalu tiribu.

BAX/IUBO: 36EPEITU ANA NOAANILLLOIO BUKOPUCTAHHA, YBAXKXHO NMPOYUTATU
IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

1. LLLo6 YHUKHYTU pU3MKY yayLweHHA, 36epiraTn NnonieTuNeHoBY YNaKOBKY B

HeAOCTYNMHOMY ANA AiTEN i HOBOHAPOAXKEHUX MICLL.

2. Bci KpinneHHA NOBUHHI BYTK WiNbHO 3aTATHYTI, @ AeTani MiLHO 3'€AHaHI Mix coboto.

3. MonepepkeHHA: HeobxigHo 6paTtn 00 yBarn Hebesneky BiAKPMUTOro BOTHIO Ta iHLWMX CUIbHUX
A)Xepen Tena0Boro BUNPOMIHIOBAHHA, TAKUX AK €/IeKTPO — Ta ra3o-Harpisay, po3milLleHUX
no6ausy crtony.

4. NonepeprKeHHA: He BUKOpUCTOBYBATU WadU, AKLLO AKUMIA-HEDYAD i enemeHT NoLWKOoAKEHNN,
po3ipBaHUiA abo He BMUCTaYaEe AeTanen. BUKOpPUCTOBYBATM BUK/IIOYHO €N1EMEHTU, AKiI AONYLLEHi
BUPOOHUKOM.

5. Bci enemeHTM HEOOXIAHO YTPMMYBATH B YMUCTOTI.
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